
ASUS-Google 
Meet hardware kit
GQE10A

Manual do utilizador





DIREITOS DE AUTOR
Nenhuma parte deste manual, incluindo os produtos e software aqui descritos, pode ser reproduzida, 
transmitida, transcrita, armazenada num sistema de recuperação, ou traduzida para outro idioma por 
qualquer forma ou por quaisquer meios, excepto a documentação mantida pelo comprador como cópia 
de segurança, sem o consentimento expresso e por escrito da ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS”).

A ASUS FORNECE ESTE MANUAL “TAL COMO ESTÁ” SEM QUALQUER TIPO DE GARANTIA QUER EXPRESSA 
QUER IMPLÍCITA, INCLUINDO MAS NÃO LIMITADA ÀS GARANTIAS IMPLÍCITAS OU QUALIDADE OU 
ADEQUABILIDADE PARA UM DETERMINADO FIM. EM CIRCUNSTÂNCIA ALGUMA PODE A ASUS, SEUS 
DIRECTORES, OFICIAIS, EMPREGADOS OU AGENTES, SER RESPONSABILIZADA POR QUAISQUER DANOS 
INDIRECTOS, ESPECIAIS, ACIDENTAIS OU CONSEQUENTES (INCLUINDO DANOS PELA PERDA DE LUCROS, 
PERDA DE NEGÓCIO, PERDA DE UTILIZAÇÃO OU DE DADOS, INTERRUPÇÃO DA ACTIVIDADE, ETC.) 
MESMO QUE A ASUS TENHA SIDO ALERTADA PARA A POSSIBILIDADE DE OCORRÊNCIA DE TAIS DANOS, 
RESULTANTES DE QUALQUER DEFEITO OU ERRO NESTE MANUAL OU NO PRODUTO.

Os nomes dos produtos e das empresas mencionados neste manual podem ou não ser marcas registadas 
ou estarem protegidos por direitos de autor que pertencem às respectivas empresas. Estes nomes são 
aqui utilizados apenas para fins de identificação ou explicação, para benefício dos proprietários e sem 
qualquer intenção de violação dos direitos de autor.

AS ESPECIFICAÇÕES E INFORMAÇÕES CONTIDAS NESTE MANUAL SÃO FORNECIDAS APENAS PARA 
FINS INFORMATIVOS E ESTÃO SUJEITAS A ALTERAÇÃO EM QUALQUER ALTURA SEM AVISO PRÉVIO, 
NÃO CONSTITUINDO QUALQUER OBRIGAÇÃO POR PARTE DA ASUS. A ASUS NÃO ASSUME QUALQUER 
RESPONSABILIDADE POR QUAISQUER ERROS OU IMPRECISÕES QUE POSSAM APARECER NESTE MANUAL, 
INCLUINDO OS PRODUTOS E SOFTWARE NELE DESCRITOS.

Copyright © 2020 ASUSTeK COMPUTER INC. Reservados todos os direitos.

LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADE
Podem haver situações em que devido a um erro da ASUS ou de terceiros, o utilizador tenha direito 
a pedir à ASUS uma compensação por danos causados. Nesta situação, e independentemente da 
compensação que possa pedir à ASUS, a ASUS apenas se compromete a compensar os ferimentos 
causados (incluindo a morte) e os danos materiais a bens e a bens pessoais tangíveis; ou os danos actuais 
ou directos resultantes da omissão ou falha em executar determinadas obrigações legais obrigatórias no 
âmbito desta garantia e tendo como base o preço listado no contrato e relativo a cada produto.

A ASUS apenas se responsabiliza ou indemniza as perdas, os danos ou os pedidos feitos com base no 
contrato, e pelos actos ilícitos ou violações nos termos desta garantia.

Estes limites aplicam-se também aos fornecedores da ASUS e seus revendedores. Este é o limite máximo 
de responsabilidade da ASUS; seus fornecedores e revendedores.

EM CIRCUNSTÂNCIA ALGUMA PODE A ASUS SER RESPONSABILIZADA PELO SEGUINTE: (1) PEDIDOS DE 
COMPENSAÇÃO DE TERCEIROS DEVIDO A DANOS; (2) PERDA OU DANOS SOFRIDOS EM TERMOS DOS 
DADOS, OU (3) DANOS ESPECIAIS, ACIDENTAIS OU INDIRECTOS OU AINDA QUAISQUER CONSEQUÊNCIAS 
DE CARÁCTER ECONÓMICO (INCLUINDO PERDA DE RECEITAS OU POUPANÇAS), MESMO QUE A ASUS, 
SEUS FORNECEDORES OU REVENDEDORES TENHA SIDO INFORMADA DESTA POSSIBILIDADE.

MANUTENÇÃO E ASSISTÊNCIA
Visite o nosso web site multilingue em https://www.asus.com/support/

Primeira edição
Maio de 2020

PG16374

https://www.asus.com/support


Índice
Sobre este manual do utilizador ......................................................................................6

Conteúdo da embalagem...................................................................................................7

Conheça o seu Meeting Computer System
Características..........................................................................................................................12

Vista traseira.............................................................................................................................12

Vista do lado esquerdo........................................................................................................14

Vista do lado direito..............................................................................................................14

Vista inferior.............................................................................................................................15

Utilizar o Meet hardware kit
Começar a utilizar...................................................................................................................18

Ligar um monitor ao Meeting Computer System......................................................18

Ligar o alta-voz........................................................................................................................19

Ligar a câmara.........................................................................................................................20

Ligar o ecrã tátil .....................................................................................................................21

Ligue o adaptador do controlo remoto ao Meeting Computer System............24

Ligar o transformador AC ao Meeting Computer System.......................................25

Ligar o Meeting Computer System..................................................................................27

Configurar o seu Meet hardware kit
Antes de começar a utilizar o seu dispositivo para videoconferências..............30

Requisitos de configuração................................................................................................30

Setup your system.................................................................................................................32

Registar o dispositivo...........................................................................................................43

Gerir dispositivos e salas......................................................................................................46

Troubleshooting
Resolver um problema.........................................................................................................48

Ajuda e suporte.......................................................................................................................48



Anexos
Informações de segurança..................................................................................................50

Antes de utilizar o seu dispositivo...................................................................................50

Cuidados durante a utilização...........................................................................................50

Avisos regulamentares.........................................................................................................52

Informação sobre o software.............................................................................................64



6

Sobre este manual do utilizador 
Este manual do utilizador fornece informações sobre o hardware e o software do 
seu Meet hardware kit, organizadas pelos seguintes capítulos:

Capítulo 1: Conheça o seu Meeting Computer System

Este capítulo descreve os componentes do hardware do seu Meeting 
Computer System.

Capítulo 2: Utilizar o Meet hardware kit 

Este capítulo fornece-lhe informações sobre como utilizar o seu Meet 
hardware kit.

Capítulo 3: Configurar o seu Meet hardware kit 

Este capítulo fornece-lhe informações sobre como configurar o seu kit de 
hardware Meet para videoconferência.

Resolução de Problemas 

Esta secção inclui instruções para resolver problemas que poderão ocorrer 
durante a utilização do seu Meet hardware kit.

Anexos

Esta secção inclui avisos e procedimentos de segurança para o seu Meeting 
Computer System.

Convenções utilizadas neste manual do utilizador
Para realçar informações importantes neste manual, são apresentadas as 
seguintes mensagens:

IMPORTANTE! Esta mensagem contém informações vitais que deverão ser 
seguidas para executar uma tarefa. 

AVISO! Esta mensagem contém informações importantes que deverão ser 
seguidas para sua segurança durante a execução de determinadas tarefas e 
para evitar danos nos dados e componentes do seu Meeting Computer System 
Portátil. 

NOTA: Esta mensagem contém informações e sugestões adicionais que 
ajudam a executar tarefas.
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Conteúdo da embalagem
A embalagem do seu kit de hardware Meet contém os itens detalhados 
abaixo. Também pode consultar a tabela de periféricos do kit de hardware 
Meet para mais detalhes sobre os itens periféricos incluídos nos diferentes 
kits.

Meeting Computer System Placa de montagem na parede

Cabo de alimentação* Conjunto de parafusos da placa de 
montagem na parede

Transformador AC* Suporte

Documentação técnica

Itens do Meeting Computer System:
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*O transformador fornecido poderá variar de acordo com o território.

Transformador para ecrã tátil

Ecrã tátil Adaptadores de ficha para ecrã 
tátil*

Cabo HDMI™ para ecrã tátil 
(Verde)

Cabo de alimentação USB para 
ecrã tátil (Vermelho)

Cabo de dados USB para ecrã tátil 
(Azul)**

Câmara Alta-voz Controlo remoto

Adaptador USB

Cabo USB da câmara  
(Tipo A para Tipo C®)

Cabo para alta-voz
(Tipo A para Micro USB)

Pilhas

Itens periféricos:
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NOTAS:

•	� Se o dispositivo ou os seus componentes falharem ou ocorrer uma falha de 
funcionamento durante a utilização normal e correcta dentro do período 
de garantia, entregue o certificado de garantia no Centro de Assistência 
ASUS para que seja efectuada a substituição dos componentes defeituosos

•	� Alguns acessórios fornecidos poderão variar de acordo com os diferentes 
modelos. 

•	� Para mais detalhes sobres estes acessórios, consulte os respetivos manuais 
do utilizador.

Meet hardware kit 
Kit para sala 

pequena/média
Kit para sala grande Kit de iniciação

Meeting 
computer system V V V

Alta-voz V V V

Câmara V - V

Ecrã tátil painel 
de controlo V V -

Controlo remoto - - V

Tabela de periféricos do kit de hardware Meet
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1
Conheça o seu Meeting 
Computer System
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Características

Vista traseira

Botão de energia

O botão de energia permite ligar e desligar o Meeting 
Computer System. Para colocar o Meeting Computer System 
no modo de suspensão utilize o botão de energia ou prima 
esse botão durante quatro (4) segundos para desligar o 
Meeting Computer System.

Tomada para auscultadores/auriculares/microfone

Esta porta permite-lhe ligar altifalantes amplificados ou 
auscultadores. Pode também utilizar esta porta para ligar os 
seus auscultadores ou um microfone externo.

Porta combinada USB 3.1 Gen 1 Type-C®/DisplayPort

Esta porta USB Type-C® (Universal Serial Bus) disponibiliza 
velocidades de transferência de até 5 Gbit/s; suporta 
DisplayPort 1.2 (3840 x 2160) a 60Hz com cor de 24 bits e 
suporta Power Delivery a 5v, 3A. Utilize um adaptador USB 
Type-C® para ligar o seu Meeting Computer System a um 
monitor externo.

Porta HDMI™

A porta HDMI™ (Interface Multimédia de Alta Definição) 
suporta dispositivos Full-HD, tais como uma TV LCD ou um 
monitor para permitir a visualização num ecrã externo de 
maiores dimensões.



13

Porta USB 3.2 Gen 1

Estas portas de Barramento de Série Universal 3.2 Gen 1 (USB 
3.2 Gen 1) oferece uma velocidade de transferência de até 
5Gbit/s. Esta porta suporta também a tecnologia Battery 
Charging 1.2 que lhe permite carregar os seus dispositivos 
USB.

NOTA: A tecnologia Battery Charging 1.2 está disponível 
apenas em alguns modelos, e disponibiliza um máximo de 
5V/1,5A.

Portas USB 3.2 Gen 1

Estas portas de Barramento de Série Universal 3.2 Gen 1 (USB 
3.2 Gen 1) oferece uma velocidade de transferência de até 
5Gbit/s.

Porta LAN

A porta de LAN RJ-45 de oito pinos suporta a utilização de um 
cabo padrão Ethernet para a ligação a uma rede local.

Botão de reposição

O botão de reposição permite-lhe repor o Meeting Computer 
System.

Entrada de alimentação

O transformador incluído converte energia AC em energia 
DC para a utilização com esta entrada. A energia fornecida 
através desta ficha fornece alimentação ao Meeting Computer 
System. Para evitar danificar o Meeting Computer System, 
utilize sempre o transformador fornecido.

AVISO! O transformador poderá aquecer durante a sua 
utilização. Não cubra o transformador e mantenha-o afastado 
do corpo.

Trinco da tampa superior 

A ranhura de segurança Kensington permite proteger o seu 
Meeting Computer System utilizando produtos de segurança 
Kensington®.
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Vista do lado esquerdo

Aberturas para circulação do ar (entrada de ar)

As aberturas de ventilação permitem a entrada de ar fresco no 
chassis do Meeting Computer System. 

IMPORTANTE! Para garantir a dissipação de calor e ventilação ideais, 
certifique-se de que os orifícios de ventilação não estão obstruídos.

Vista do lado direito

Aberturas para circulação do ar (saída de ar) 

As aberturas de ventilação permitem a saída do ar quente do chassis 
do Meeting Computer System. 

IMPORTANTE! Para garantir a dissipação de calor e ventilação ideais, 
certifique-se de que os orifícios de ventilação não estão obstruídos.
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Ranhura do suporte de montagem

A ranhura de montagem é utilizada para fixar o Meeting Computer 
System ao suporte.

Vista inferior
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2
Utilizar o Meet hardware 
kit
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Começar a utilizar

Ligar um monitor ao Meeting Computer System
O Meeting Computer System permite a ligação a um monitor ou projector 
que esteja equipado com os seguintes conectores:

•		 Conector HDMI™

•		 DisplayPort (USB Type-C®)

•		 Conector DVI (utilizado com um adaptador HDMI™–DVI)

NOTA: 

•	 O adaptador HDMI™–DVI é vendido separadamente.

•	 O cabo HDMI™ Type-C® é adquirido separadamente.

Ligação do monitor através da 
porta HDMI™

Ligação do monitor através da porta 
Type-C® DisplayPort

Para ligar um monitor ao Meeting Computer System:

Ligue um cabo de monitor à porta HDMI™ ou à porta Type-C® DisplayPort.
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Ligar o alta-voz
Ligue o alta-voz a uma porta USB 3.2 Gen 1 na traseira do seu Meeting 
Computer System.

NOTA: Para mais informações sobre a porta USB 3.2 Gen 1 recomendada para 
ligar o alta-voz, consulte as páginas 37-38.
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Ligar a câmara
Ligue o câmara a uma porta USB 3.2 Gen 1 na traseira do seu Meeting 
Computer System.

NOTA: Para mais informações sobre a porta USB 3.2 Gen 1 recomendada para 
ligar o câmara, consulte as páginas 37-38.
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Ligar o ecrã tátil 
Para ligar o ecrã tátil ao seu Meeting Computer System 

NOTA: Utilize o cabo de dados USB para ecrã tátil (Azul). 

A.	 Ligue o cabo de dados USB para ecrã tátil (Azul) à porta de dados USB 
do seu ecrã tátil. 

B.	 Ligue o ecrã tátil a uma porta USB 3.2 Gen 1 na traseira do seu 
Meeting Computer System. Ligue o conector USB 3.2 Gen 1 para ligar 
ao seu Meeting Computer System.

NOTA: Para mais informações sobre a porta USB 3.2 Gen 1 recomendada para 
ligar o ecrã tátil, consulte as páginas 37-38.

Cabo de dados USB para ecrã tátil 
(Azul)
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Para ligar o transformador AC do seu ecrã tátil 

NOTA: Utilize o cabo de alimentação USB para ecrã tátil (Vermelho). 

A.	 Ligue o cabo de alimentação USB para ecrã tátil (Vermelho) ao 
transformador AC. 

B.	 Ligue o cabo de alimentação USB para ecrã tátil (Vermelho) à porta de 
alimentação USB do seu ecrã tátil.

C.	 Encaixe o adaptador de ficha apropriado no transformador e, 
em seguida, ligue o transformador AC a uma tomada elétrica de 
100V~240V. 

NOTA: Para obter mais informações sobre o encaixe do adaptador de ficha no 
transformador, consulte o manual do utilizador fornecido com o ecrã tátil.

Cabo de alimentação USB para ecrã tátil (Vermelho)
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Para ligar o ecrã tátil para apresentações locais (opcional) 

NOTA: Utilize o cabo HDMI™ para ecrã tátil (Verde). 

A.	 Ligue o cabo HDMI™ para ecrã tátil (Verde) à porta de HDMI™ do seu 
ecrã tátil. 

B.	 Ligue o ecrã tátil à porta de saída HDMI™ de um dispositivo (por 
exemplo, um computador portátil) para efetuar apresentações locais. 

AVISO! Não ligue o cabo HDMI™ (Verde) ao Meeting Computer System.

Cabo mini HDMI™ para ecrã tátil (Verde)
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Ligue o adaptador do controlo remoto ao Meeting 
Computer System
Ligue o adaptador do USB do controlo remoto a uma porta USB 3.2 Gen 1 na 
parte traseira do Meeting Computer System.
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Ligar o transformador AC ao Meeting Computer 
System
Para ligar o transformador AC ao Meeting Computer System:

A.	 Ligue o cabo de alimentação AC ao transformador AC-DC.

B.	 Ligue o conector de alimentação DC à entrada de alimentação (DC) 
do Meeting Computer System. 

C.	 Ligue o transformador AC a uma tomada eléctrica de 100V~240V.

NOTA: O aspecto do transformador pode variar de acordo com o modelo e 
região.
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IMPORTANTE! 

•	� Recomendamos vivamente que utilize apenas o transformador AC e o cabo 
fornecidos com o seu Meeting Computer System. 

•	� Recomendamos vivamente que utilize uma tomada eléctrica com ligação à 
terra quando utilizar o seu Meeting Computer System.

•	� A tomada eléctrica deverá ser facilmente acessível e estar próxima do 
Meeting Computer System.

•	� Para desligar o Meeting Computer System da fonte de alimentação, retire o 
cabo de alimentação do seu Meeting Computer System da tomada eléctrica.

NOTA:

Consulte as seguintes informações no adaptador:

Transformador de 90W

•	 Tensão de entrada: 100–240 Vac

•	 Frequência de entrada:  50–60 Hz

•	 Potência da corrente de saída: 4,62 A (90W)

•	 Potência da tensão de saída: 19,5 Vdc
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Ligar o Meeting Computer System
Prima o botão de energia para ligar o Meeting Computer System.

IMPORTANTE! Certifique-se de que todos os periféricos (alta-voz, câmara, ecrã 
tátil) e o transformador AC estão ligados corretamente antes de ligar o seu 
Meeting Computer System.
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3
Configurar o seu Meet 
hardware kit
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Antes de começar a utilizar o seu dispositivo 
para videoconferências
Requisitos de configuração
Tamanho e configuração da sala
O seu sistema de kit de hardware Meet foi concebido para uma sala de 
conferências de até 20 pessoas. Recomendamos uma sala com uma mesa 
longa e o monitor numa das pontas (ideal) ou com uma mesa redonda. Não 
recomendamos a utilização do Meeting Computer System em salas com 
uma configuração do tipo sala de aula.

A sala deve possuir o seguinte:

•	 Porta Ethernet ativa (para ligações de rede com fios)
•	 Tomada elétrica AC

Requisitos de rede
O seu dispositivo Meeting Computer System funciona com redes com e sem 
fios. Os requisitos de rede são os mesmos que para o Hangouts. Para além 
disso, recomendamos uma largura de banda mínima de 1 mbps ou 2 mbps 
(transferência/envio) para videoconferências em grupo.

NOTA: Apesar de poder utilizar o seu dispositivo Meeting Computer System 
com uma ligação de rede sem fios, recomendamos a utilização de uma ligação 
de rede com fios para obter a melhor qualidade de som e vídeo.

Requisitos de espaço
•	 Para o dispositivo Meeting Computer System, deve possui um espaço 

com 40 mm x 250 mm x 180 mm / 1.57 in. x 9.84 in. x 7.08 pol. (A x L x C) 
disponível para instalar o dispositivo ou para o colocar numa mesa.

•	 Para o dispositivo de alta-voz, deve possui um espaço de pelo menos 
55 mm x 140 mm x 150 mm / 2.17 pol. x 5.51 pol. x 5.91 pol. (A x L x C) 
disponível para colocar a unidade na mesa ou para a instalar na parede.

•	 O gancho de instalação universal na câmara é adequado para a largura 
da maioria dos monitores normais.
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Requisitos e colocação do ecrã
O seu Meeting Computer System funciona com monitores e televisores LCD, 
LED, plasma e do tipo projetor. O ecrã deve possuir uma entrada HDMITM ou 
DisplayPort. 

Pode colocar o ecrã numa mesa encostado a uma parede, ou instalá-lo 
numa parede ou teto para uma unidade de projetor. Tenha em atenção 
que, se instalar o ecrã, poderá ter de perfurar orifícios e ocultar cabos. Se 
já possuir um sistema de videoconferência na sala, poderá ser capaz de 
adaptar a configuração existente para o seu sistema Meeting Computer 
System.

Colocação do dispositivo de alta-voz
O alta-voz deve estar colocado, idealmente, a uma distância máxima de 
1.5 metros de todos os participantes, dependendo também do tamanho e 
disposição da sala de conferências:

•	 Em salas onde os participantes se sentam numa das extremidades da 
mesma voltados para o ecrã, recomendamos a colocação do dispositivo 
de alta-voz na extremidade da mesa mais próxima do Meeting 
Computer System e do ecrã.

•	 Em salas maiores onde os participantes estão sentados à volta da mesa 
independentemente da posição do ecrã, recomendamos a ligação em 
cadeia de até 5 alta-voz, dependendo da configuração da sua sala de 
reuniões.

Conetores e acessórios
Dependendo da sua configuração, poderá precisar do seguinte:

•	 Cabo de Ethernet CAT5e para ligação de rede com fios
•	 Suporte de parede do Meeting Computer System para instalação na 

parede (incluído)
•	 Cabo de extensão USB para a câmara para distâncias superiores a 1.5 

metros (um cabo incluído)
•	 Cabo de extensão USB para o dispositivo de alta-voz para distâncias 

superiores a 1 metro (um cabo incluído)

NOTA: Se precisar de cabos de extensão para a câmara e para o dispositivo de 
alta-voz, pode adquirí-los separadamente.
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•	 Ocultadores de cabos, se necessário para instalação na parede 

NOTA: Os ocultadores de cabos para instalação na parede e o cabo 
Ethernet CAT5e não estão incluídos na embalagem e devem ser adquiridos 
separadamente.

IMPORTANTE! O cabo para a câmara incluído possui 1.5 metros e o cabo para 
o dispositivo de alta-voz incluído possui 1 metro. Se a sua configuração de ecrã, 
Meeting Computer System e periféricos necessitar de distâncias superiores, 
poderá ter de adquirir cabos de extensão USB adicionais. 

Utilizar a placa de montagem na parede
Utilize a placa de montagem na parede para fixar o Meeting Computer 
System a uma parede. Siga os passos abaixo para instalar a placa de 
montagem na parede e o Meeting Computer System:

IMPORTANTE! O equipamento não deve ser instalado acima de 2 m do chão 
nem acima de 75 cm de uma superfície plana.

Configurar o seu sistema
Pode instalar o seu Meeting Computer System na placa de montagem na 
parede ou no suporte.

AVISO! 

•	� Puxar ou empurrar o Meeting Computer System poderá fazer com que o 
dispositivo caia.

•	� Não instale o kit de montagem com o Meeting Computer System ligado. 
Esta ação pode resultar em lesões pessoais ou danos no sistema.

NOTA: Os itens incluídos podem variar de acordo com o modelo. A placa de 
montagem na parede e o suporte podem não estar incluídos.
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1.	 Fixe a placa de montagem à parede utilizando os quatro (4) parafusos.

NOTA: Os parafusos M3,5 são autorroscantes, têm 24 mm de comprimento e 
cabeça chata rebaixada.

2.	 Coloque a ranhura do suporte de montagem na parte inferior do seu 
dispositivo e oriente-a conforme exibido na ilustração abaixo para 
que as aberturas de saída de ar fiquem viradas para cima.

NOTA: Consulte o Capítulo 1 Conhecer o seu Meeting Computer System 
para mais informações sobre a localização das aberturas de saída de ar.

Aberturas para circulação 
do ar (saída de ar)
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3.	 O seu dispositivo ficará magnetizado na placa de montagem na 
parede. Certifique-se de que as ranhuras do suporte de montagem 
estão alinhadas com a placa de montagem na parede antes de 
colocar o dispositivo na placa de montagem na parede.

NOTA: Consulte o Capítulo 1 Conhecer o seu Meeting Computer System 
para mais informações sobre a localização das ranhuras do suporte de 
montagem.

4.	 Se necessário, ajuste o dispositivo manualmente para um encaixe 
mais seguro.
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Utilizar o suporte
Siga os passos abaixo para fixar o seu Meeting Computer System ao suporte 
incluído:

1.	 Coloque a ranhura do suporte de montagem na parte inferior do seu 
dispositivo e oriente-a conforme exibido na ilustração abaixo para 
que as aberturas de saída de ar fiquem viradas para cima.

NOTA: Consulte o Capítulo 1 Conhecer o seu Meeting Computer System 
para mais informações sobre a localização das aberturas de saída de ar.

Aberturas para circulação 
do ar (saída de ar)
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2.	 Alinhe a ranhura do suporte de montagem do dispositivo com o 
suporte e aproxime o dispositivo do suporte. O seu dispositivo ficará 
magnetizado e fixo no suporte.

3.	 Se necessário, ajuste o dispositivo manualmente para um encaixe 
mais seguro.
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RECOMENDED HEIGHT
BETWEEN

 750 - 1000mm
[29 12" - 39 12"]

EXAMPLE EQUIPMENT LAYOUT

DISPLAY

FRONT WALL

MEET CAMERA

DISPLAY

OPTIONAL
USB HUB

TOUCH PANEL

MICROPHONE & SPEAKER

CABLING
(SURFACE/CONCEALED RUN)

CHROMEBOX (WITH VESA MOUNT
MOUNTED TO DISPLAY)

GQE10A

WALL MOUNT

Configuração recomendada para a sala de reuniões 1
Instalação do sistema

Colocar a sua câmara
Pode instalar a sua câmara abaixo ou acima do ecrã, dependendo da altura 
do mesmo.

NOTA: Mantenha a câmara ao nível dos olhos tanto quanto possível. 
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Exemplo de disposição da sala

120°note 2

DISPLAY

MEET
CAMERA

(F
R
O

N
T 

W
A
LL

)
(F

R
O

N
T 

W
A
LL

)

NOTES:
1. Nearest viewing position, recommend 1.5 x screen height.
2. Camera field of view.

D note 1

AUTOZOOM RANGE 3.5M (11'-6")
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Configuração recomendada para a sala de reuniões 2
Instalação do sistema

RECOMMENDED HEIGHT
BETWEEN

 750 - 1000mm
[29 12" - 39 12"]

EXAMPLE EQUIPMENT LAYOUT

CREDENZA

DISPLAY

FRONT WALL

CHROMEBOX

MEET CAMERA

DISPLAY

OPTIONAL
USB HUB

TOUCH PANEL

MICROPHONE & SPEAKER

MEET CAMERA

CABLING
(SURFACE/CONCEALED RUN)

CREDENZA

GQE10A

NOTA: Certifique-se de que o móvel onde deseja instalar o Meeting Computer 
System não está repleto de cabos ou outros objetos que possam obstruir as 
aberturas de saída de ar do Meeting Computer System, e que possui aberturas 
para uma circulação de ar adequada.
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Exemplo de disposição da sala

120°

DISPLAY

MEET CAMERA

(F
R
O

N
T 

W
A
LL

)
(F

R
O

N
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W
A
LL

)
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Ligar os cabos
Utilizando os cabos e sensor incluídos, ligue o seu Meeting Computer 
System aos outros componentes do sistema:

NOTA: Tas ligações ilustradas são recomendadas, poderá ajustar as ligações de 
acordo com as suas necessidades.

1

6

5

3

2

7

4

Porta LAN liga a um router.

NOTA: Apesar de poder utilizar o seu dispositivo Meeting Computer 
System com uma ligação de rede sem fios, recomendamos a utilização 
de uma ligação de rede com fios para obter a melhor qualidade de 
som e vídeo.1

6

5

3

2

7

4

A porta USB 3.2 Gen 1 liga o dispositivo de alta-voz.

5 6

7

31 2 4
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Pode encontrar instruções de ligação para o seu modelo específico no Meet 
hardware kit.

1

6

5

3

2

7

4

A porta USB 3.2 Gen 1 liga a câmara.

1

6

5

3

2

7

4 A porta USB 3.2 Gen 1 liga ao ecrã tátil.

1

6

5

3

2

7

4

HDMI™ liga um ecrã com conetor HDMI™.

1

6

5

3

2

7

4

DisplayPort liga um ecrã com conetor USB Type-C®.

1

6

5

3

2

7

4

A porta de alimentação liga a uma tomada elétrica.

IMPORTANTE! Certifique-se de que liga a uma tomada elétrica 
apenas depois de efetuar todas as outras ligações.
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Registar o dispositivo

Realizar o registo básico
Esta secção explica o procedimento de registo básico, que funciona para 
a maioria dos utilizadores. Para saber mais sobre outras opções exibidas 
durante o processo de registo, consulte Advanced enrollment options 
(Opções avançadas de registo).

NOTA: Recomendamos a ligação de um teclado USB para facilitar a introdução 
das informações de registo. 

Para realizar o registo básico:

1.	 Ligue o ecrã.

2.	 Ligue o Meeting Computer System.

3.	 Verifique ou altere o seu idioma, esquema do teclado e rede.

		

NOTA: Se a sua rede não aparecer na lista Select a network (Selecionar uma 
rede), selecione Join Network (Ligar a uma rede) e introduza as definições 
corretas. Peça ao seu administrador de rede para lhe fornecer as definições de 
rede caso não possua essas informações.
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4.	 Selecione Continue (Continuar).

5.	 Accept (Aceite) os termos do Google Chrome OS.

6.	 Inicie sessão com o seu endereço de e-mail e palavra-passe do Google 
Apps. 

7.	 O processo de registo é efetuado automaticamente. Depois de 
concluir o processo, clique em Done (Concluído).

8.	 Quando for exibido o ecrã do Hangouts, siga as instruções no ecrã 
para testar a sua câmara e dispositivo de alta-voz. 

NOTA: 

Se não conseguir visualizar imagens ou escutar som durante o teste:

•	� Certifique-se de que a sua câmara e dispositivo de alta-voz foram ligados 
ao Meeting Computer System antes de ligar o dispositivo. 

•	� Certifique-se de que a sua câmara e dispositivo de alta-voz estão 
corretamente ligados ao seu dispositivo.

•	 Desligue e volte a ligar os cabos e reinicie o seu dispositivo.

9.	 Clique através dos ecrã para visualizar sugestões acerca da utilização 
do Meeting Computer System.

No final do registo do dispositivo, o ecrã apresenta um URL para a página 
deste dispositivo na consola de Administração do Meeting Computer 
System. Através deste URL, um utilizador administrador deve adicionar o 
calendário online da sala ao dispositivo para ativar as reuniões agendadas.

https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3341435
https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3341435
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Advanced enrollment options (Opções avançadas de registo)

A maioria dos utilizadores pode seguir o processo de registo simples 
descrito em Realizar o registo básico. Existem opções disponíveis para os 
utilizadores que desejam personalizar a experiência de configuração ou 
saber mais sobre o dispositivo. Estas opções são apresentadas no segundo 
ecrã de registo, com exceção da acessibilidade, que é apresentada tanto no 
primeiro como no segundo ecrã:

	 Accessibility (Acessibilidade). As opções de acessibilidade incluem 
um maior tamanho de letra e do cursor, comandos de voz, entre outros. 
As opções selecionadas aqui aplicam-se ao processo de configuração e 
ao processo de experiência OOBE (Out-of-box). Para selecionar o link de 
Acessibilidade, pressione o botão Continue (Continuar) ou Accept and 
continue (Aceitar e continuar).

NOTA: O modo de alto contraste tem efeito apenas durante o registo e não no 
processo OOBE.

	 Help make Chrome OS better (Ajude a melhorar o Chrome OS): 
Permite que o seu dispositivo envie informações de utilização para a 
Google, ajudando-nos a melhorar a experiência Chrome OS para todos 
os utilizadores. Para saber mais acerca desta opção, clique na ligação 
Learn more (Saber mais) no ecrã.

	 System security setting (Definição de segurança do sistema): Leia 
mais acerca das definições de segurança do Meeting Computer System.

	 Google Chrome OS Terms (Termos do Google Chrome OS): Desloque 
para cima e para baixo para rever os termos.

https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3350120%3Fhl%3Den%26ref_topic%3D4484925
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Gerir dispositivos e salas
Pode ver, modificar e atualizar o seu Meeting Computer System e as salas 
através da consola de Administrador Google. Para mais detalhes sobre a 
gestão dos seus dispositivos e salas, visite o website Ajuda do Meeting 
Computer System.



Resolução de problemas
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Resolver um problema

Gerir dispositivos e salas
Não sei como identificar o dispositivo Meeting Computer System 
pretendido no ecrã da lista de dispositivos.
Se não tiver a certeza em qual dispositivo clicar, pode identificar o 
dispositivo correto através do número de série. Pode encontrar o número de 
série do seu dispositivo no cartão incluído na embalagem e na parte inferior 
do próprio dispositivo.

Ajuda e suporte
Visite support.google.com/chromedevicesformeetings para obter 
instruções de configuração e fornecimento mais detalhadas, bases para 
mesa personalizadas, ou para imprimir guias para os seus utilizadores.



Anexos
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Informações de segurança
O seu Meeting Computer System foi concebido e testado para cumprir as 
mais recentes normas para um equipamento de tecnologias de informação. 
No entanto, para garantir a sua segurança, é importante que leia as 
seguintes instruções de segurança.

Antes de utilizar o seu dispositivo
•	 Leia e siga todas as instruções da documentação antes de utilizar o seu 

dispositivo.
•	 Não utilize este produto próximo de água ou de uma fonte de calor.
•	 Coloque o dispositivo numa superfície estável.
•	 As aberturas no chassis servem para ventilação. Não bloqueie ou tape 

estas aberturas. Certifique-se que existe bastante espaço à volta do 
dispositivo para ventilação. Nunca insira qualquer tipo de objectos 
nestas aberturas de ventilação.

•	 Utilize este equipamento em ambientes com temperaturas entre 0˚C 
(32˚F) e 35˚C (95˚F).

•	 Se utilizar uma extensão eléctrica, certifique-se de que a tensão total 
dos equipamentos ligados não excede a tensão nominal da extensão.

•	 Este equipamento deve ser instalado e utilizado com uma distância 
mínima de 20 cm entre o transmissor e o seu corpo.

Cuidados durante a utilização
•	 Não pise o cabo de alimentação nem permita que nada seja colocado 

em cima do mesmo.
•	 Não derrame água ou quaisquer outros líquidos no dispositivo. 
•	 Quando o dispositivo estiver desligado, continuará a existir uma 

pequena quantidade de consumo de energia. Desligue o cabo de 
alimentação da tomada eléctrica antes de limpar o sistema.

•	 Se encontrar os seguintes problemas técnicos com o dispositivo, 
desligue o cabo de alimentação e contacte um técnico qualificado ou o 
seu revendedor.

	 –	 O cabo de alimentação ou a ficha apresentam danos.
	 –	 Foram derramados líquidos para o interior do dispositivo.
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	 –	� O sistema não funciona correctamente mesmo seguindo as 
instruções de utilização.

	 –	� O dispositivo sofreu uma queda ou a estrutura está danificada.
	 –	 O desempenho do sistema sofre alterações.
•	 Evite o contacto com componentes quentes no interior do Mini PC. 

Durante o funcionamento, alguns componentes ficam quentes ao 
ponto de queimar a pele. Antes de abrir a tampa do computador, 
desligue o computador, desligue a fonte de alimentação e espere 
aproximadamente 30 minutos para que os componentes arrefeçam.

–	 A eliminação de uma pilha no fogo ou num forno quente, ou a 
compressão ou corte mecânicos de uma pilha, que podem resultar 
numa explosão;

–	 Deixar a pilha num ambiente a temperaturas extremas que pode 
resultar numa explosão num na fuga de líquidos ou gases inflamáveis;

–	 Uma pilha sujeita a uma pressão de ar extremamente baixa que pode 
resultar numa explosão ou na fuga de líquidos ou gases inflamáveis.

–	 Por meio de um cabo de alimentação ligado a uma tomada elétrica com 
ligação à terra.

DESMONTAGEM PROIBIDA 
A garantia não se aplica a produtos que 

tenham sido desmontados pelos utilizadores

Aviso sobre a bateria de metal de lítio
ATENÇÃO: Perigo de explosão se a bateria for substituída 
incorrectamente. Substitua apenas por uma bateria do mesmo tipo 
ou de tipo equivalente recomendada pelo fabricante. Elimine as 
baterias usadas de acordo com as instruções do fabricante.
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Avisos regulamentares

Aviso sobre o revestimento

IMPORTANTE! Para oferecer isolamento eléctrico e manter a segurança, foi 
aplicado um revestimento para isolar o chassis do PC Portátil, excepto nas 
partes laterais, onde se localizam as portas de I/O.

Declaração da Federal Communications Commision
Este dispositivo está em conformidade com as normas da FCC, secção 15. O 
funcionamento está sujeito às seguintes duas condições:

(1)	 Este dispositivo não pode provocar interferências perigosas.
(2)	 Este dispositivo tem de aceitar qualquer interferência recebida, 

incluindo interferências que possam dar origem a um funcionamento 
indesejado. 

Nota: �Este equipamento foi testado e concluiu-se que está em conformidade 
com os limites estabelecidos para dispositivos digitais de classe B, 
de acordo com a secção 15 das normas da “Federal Communications 
Commission” (FCC). Estes limites foram concebidos para disponibilizar 
uma protecção razoável contra interferências perigosas em 
instalações residenciais. Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar 
energia de frequência de rádio e, se não for instalado e utilizado de 
acordo com as instruções, pode provocar interferências perigosas nas 
comunicações de rádio. A utilização deste equipamento numa área 
residencial pode provocar interferências prejudiciais devendo, neste 
caso, o utilizador corrigir as interferências decorrendo os custos por 
sua conta.

ATENÇÃO! Quaisquer alterações ou modificações não aprovadas 
expressamente pelo fabricante deste dispositivo poderão impedi-lo de utilizar 
o equipamento.
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Aviso de exposição a RF
Este equipamento deve ser instalado e utilizado de acordo com as 
instruções fornecidas e a antena utilizada para este transmissor deve ser 
instalada de forma a oferecer uma distância de separação de pelo menos 20 
cm de qualquer pessoa e não deve ser instalada ou utilizada em conjunto 
com qualquer outra antena ou transmissor. Os utilizadores e instaladores 
devem receber instruções acerca da instalação da antena e das condições 
de funcionamento do transmissor para cumprirem com a conformidade de 
exposição a RF.

Canal de Funcionamento Sem Fios para Diferentes 
Domínios

América do Norte 2.412-2.462 GHz Canal 01 ao Canal 11

Japão 2.412-2.484 GHz Canal 01 ao Canal 14

Europa ETSI 2.412-2.472 GHz Canal 01 ao Canal 13
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Declaração de conformidade com a regulamentação 
ambiental de produtos
A ASUS rege-se pelo conceito do design ecológico na produção dos seus 
produtos e garante que todas as etapas do ciclo de vida do produto ASUS 
estão de acordo com as normas ambientais a nível global. Além disso, 
a ASUS revela as informações relevantes de acordo com os requisitos 
regulamentares.

Consulte a página http://csr.asus.com/Compliance.htm para obter 
informações relativas aos requisitos regulamentares respeitados pela ASUS.

REACH e Artigo 33 UE
De acordo com o quadro regulamentar REACH (Registro, Avaliação, 
Autorização e Restrição de Químicos), publicamos as substâncias químicas 
incluídas nos nossos produtos no website ASUS REACH em http://csr.asus.
com/english/REACH.htm.

RSP UE
Este produto está em conformidade com a Diretiva RSP da UE. Para mais 
detalhes, consulte http://csr.asus.com/english/article.aspx?id=35.
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Reciclagem da ASUS/Serviços de devolução
Os programas de reciclagem e de devolução da ASUS resultam do nosso 
compromisso para elevar os padrões de proteção do nosso ambiente. 
Oferecemos soluções para que possa reciclar de forma responsável os 
nossos produtos, baterias e outros componentes, assim como os materiais 
de embalagem. Visite a página http://csr.asus.com/english/Takeback.htm 
para obter informações relativas ao processo de reciclagem em diferentes 
regiões.

Diretiva “Conceção Ecológica”
A União Europeia anunciou a criação de um quadro para a definição de 
requisitos de conceção ecológica de produtos que consomem energia 
(2009/125/CE). As medidas específicas implementadas destinam-se a 
melhorar o desempenho ambiental de produtos específicos ou de vários 
tipos de produtos. A ASUS disponibiliza informações sobre os produtos no 
website CSR. É possível encontrar mais informações em https://csr.asus.com/
english/article.aspx?id=1555.
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NÃO deite o Meeting Computer System no contentor do lixo. Este produto foi 
concebido para permitir a reutilização e reciclagem dos seus componentes. 
O símbolo do caixote do lixo com uma cruz por cima indica que o produto 
(equipamento eléctrico e electrónico, e com baterias contendo mercúrio) 
não deve ser colocado junto com o lixo doméstico. Consulte os regulamentos 
locais relativamente à eliminação de equipamentos electrónicos.

Produto com certificação ENERGY STAR

ENERGY STAR é um programa conjunto da Agência 
de Proteção Ambiental dos EUA e do Departamento 
de Energia dos EUA, que nos ajuda a poupar dinheiro 
e a proteger o meio ambiente através de produtos e 
práticas energeticamente eficientes.

Todos os produtos ASUS com logótipo ENERGY 
STAR cumprem a norma ENERGY STAR e a função 

de gestão de energia está ativada por predefinição. O monitor entrará 
automaticamente em modo de suspensão após 10 minutos de inatividade. 
O computador entrará automaticamente em modo de suspensão após 30 
minutos de inatividade.  Para ativar o computador, clique no rato, pressione 
qualquer tecla do teclado ou pressione o botão de energia. 

Para informações mais detalhadas sobre a gestão de energia e os 
seus benefícios para o ambiente, visite http://www.energystar.gov/
powermanagement. Além disso, visite http://www.energystar.gov para 
obter informações detalhadas sobre o programa conjunto ENERGY STAR.

NOTA: A certificação Energy Star NÃO é suportada em sistemas operativos 
baseados em FreeDOS e Linux.

Produtos registados no programa EPEAT
As informações ambientais fundamentais de produtos ASUS registados 
no programa EPEAT (Ferramenta de Avaliação Ambiental de Produtos 
Eletrónicos) são divulgadas publicamente em https://csr.asus.com/english/
article.aspx?id=41. Pode encontrar mais informações sobre o programa 
EPEAT e obter orientações para compras de produtos em www.epeat.net.
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AVISO! Para evitar a exposição ao laser da unidade óptica, não tente 
desmontar ou reparar a unidade óptica. Para sua segurança, solicite assistência 
por parte de um técnico profissional.

Informação de segurança da unidade óptica

Informação de segurança laser

PRODUTO LASER DE CLASSE 1

Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available 
at https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
The WiFi operating in the band 5150-5350MHz shall be restricted to indoor use for countries listed in the 
table below:
Déclaration simplifiée de conformité de l’UE
ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critères essentiels et 
autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de l’UE peut être 
téléchargée à partir du site internet suivant :  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Dans la plage de fréquence 5150-5350 MHz, le Wi-Fi est restreint à une utilisation en intérieur dans les pays 
listés dans le tableau ci-dessous:
Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
ASUSTek COMPUTER INC erklärt hiermit, dass dieses Gerät mit den grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitätserklärung ist verfügbar unter:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist für die in der unteren Tabelle aufgeführten Länder auf 
den Innenbereich beschränkt: 
Dichiarazione di conformità UE semplificata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali 
e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è disponibile all’indirizzo: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-
Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
L’utilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell’intervallo 5150-5350MHz deve essere limitato 
all’interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente tabella:
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Упрощенное заявление о соответствии европейской директиве
ASUSTek Computer Inc. заявляет, что устройство соответствует основным требованиям и другим 
соответствующим условиям директивы 2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС 
доступен на https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
Работа WiFi в диапазоне частот 5150-5350 должна быть ограничена использованием в помещениях для 
стран, перечисленных в таблице ниже:

إعلان التوافق المبسط الصادر عن الاتحاد الأوروبي
تقر شركة ASUSTek Computer أن هذا الجهاز يتوافق مع المتطلبات الأساسية والأحكام الأخرى ذات الصلة الخاصة بتوجيه 

 EU/2014/53. يتوفر النص الكامل لإعلان التوافق الصادر عن الاتحاد الأوروبي على:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/

HelpDesk_Declaration/
يجب حصر استخدام WiFi العاملة بـ 5350-5150 ميجا هرتز على الاستخدام المنزلي للبلدان المدرجة بالجدول.

Опростена декларация за съответствие на ЕС
С настоящото ASUSTek Computer Inc. декларира, че това устройство е в съответствие със 
съществените изисквания и другите приложими постановления на свързаната Директива 2014/53/
EC. Пълният текст на ЕС декларация за съвместимост е достъпен на адрес https://www.asus.com/
Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi, работеща в диапазон 5150-5350MHz, трябва да се ограничи до употреба на закрито за страните, 
посочени в таблицата по-долу:
Declaração de Conformidade UE Simplificada
ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes relacionadas às diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaração de 
conformidade CE está disponível em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
O WiFi operando na banda 5150-5350MHz deve ser restrito para uso interno para os países listados na 
tabela abaixo:
Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti
ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim 
odgovarajućim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit će ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru u 
zemljama na donjem popisu:
Zjednodušené prohlášení o shodě EU
Společnost ASUSTek Computer Inc. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a další 
příslušná ustanovení směrnice 2014/53/ EU. Plné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese 
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
V zemích uvedených v tabulce je provoz sítě Wi-Fi ve frekvenčním rozsahu 5 150 - 5 350 MHz povolen pouze 
ve vnitřních prostorech:
Forenklet EU-overensstemmelseserklæring
ASUSTeK Computer Inc. erklærer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og 
øvrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklæringen kan 
findes på https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begrænses til indendørs brug i lande, der er anført i tabellen:
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Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiële vereisten en andere 
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring 
is beschikbaar op https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel vermelde landen:
Lihtsustatud EÜ vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EÜ olulistele nõuetele ja 
teistele asjakohastele sätetele. EL vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval veebisaidil https://www.asus.
com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz töötava WiFi kasutamine on järgmistes riikides lubatud ainult 
siseruumides:
Eurooppa - EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa täten, että tämä laite on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten 
ja muiden asiaankuuluvien lisäysten mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on 
luettavissa osoitteessa https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
5 150 - 5 350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisäkäyttöön taulukossa luetelluissa maissa:

تبعیت از نسخه ساده شده بیانیه اتحادیه اروپا
ASUSTek Computer Inc در اینجا اعلام می کند که این دستگاه با نیازهای اساسی و سایر مقررات مربوط به بیانیه /2014/53

 EU. مطابقت دارد. متن کامل پیروی از این بیانیه اتحادیه اروپا در این آدرس موجود است: 
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_

.Declaration/
عملکرد 5350-5150 مگاهرتز برای WiFi باید برای استفاده در فضای داخل ساختمان برای کشورهای فهرست شده در جدول، 

محدود شود.
Απλοποιημένη Δήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ
Διά του παρόντος η ASUSTek Computer Inc. δηλώνει ότι αυτή η συσκευή είναι σύμμορφη με τις βασικές 
προϋποθέσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕE. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Το WiFi που λειτουργεί στη ζώνη 5150-5350MHz περιορίζεται για χρήση σε εσωτερικούς χώρους για τις 
χώρες που αναφέρονται στον παρακάτω πίνακα:

הצהרת תאימות רגולטורית מקוצרת עבור האיחוד אירופי
ASUSTek Computer Inc.‎ מצהירה בזאת כי מכשיר זה תואם לדרישות החיוניות ולשאר הסעיפים הרלוונטיים 
של תקנה ‎2014/53/EU. ניתן לקרוא את הנוסח המלא של הצהרת התאימות הרגולטורית עבור האיחוד האירופי 

 בכתובת:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_

Declaration/‎
יש להגביל רשתות Wi-Fi הפועלות ברצועת התדרים ‎5150-5350MHz לשימוש בתוך מבנים סגורים בארצות 

המפורטות ברשימה הבאה:
Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel az 2014/53/EU sz. irányelv alapvető 
követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegét a 
következő weboldalon tekintheti meg:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Az 5150-5350 MHz-es sávban működő Wi-Fi-t beltéri használatra kell korlátozni az alábbi táblázatban 
felsorolt országokban:
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Pernyataan Kesesuaian UE yang Disederhanakan
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini memenuhi persyaratan utama dan 
ketentuan relevan lainnya yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian 
EU tersedia di: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
WiFi yang Beroperasi pada 5150-5350 MHz akan terbatas untuk penggunaan dalam ruangan di negara 
yang tercantum dalam tabel
Vienkāršota ES atbilstības paziņojums
ASUSTeK Computer Inc. ar šo paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvas  
2014/53/ES būtiskajām prasībām un citiem citiem saistošajiem nosacījumiem. Pilns ES atbilstības 
paziņojuma teksts pieejams šeit: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Wi-Fi darbība 5150–5350 MHz ir jāierobežo lietošanai telpās valstīs, kuras norādītas tālāk.
Supaprastinta ES atitikties deklaracija
Šiame dokumente bendrovė „ASUSTek Computer Inc.“ pareiškia, kad šis prietaisas atitinka pagrindinius 
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas 
pateikiamas čia: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
Toliau nurodytose šalyse „WiFi“ ryšiu, veikiančiu 5 150–5 350 MHz dažnio juostoje, galima naudotis tik 
patalpose:
Forenklet EU-samsvarserklæring 
ASUSTek Computer Inc. erklærer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre 
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklæringen finnes på: https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Wi-Fi-området 5150–5350 MHz skal begrenses til innendørs bruk for landene som er oppført i tabellen:
Uproszczona deklaracja zgodności UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oświadcza, że urządzenie to jest zgodne z zasadniczymi 
wymogami i innymi właściwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod adresem https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
W krajach wymienionych w tabeli działanie sieci Wi-Fi w paśmie 5150–5350 MHz powinno być ograniczone 
wyłącznie do pomieszczeń:
Declaração de Conformidade Simplificada da UE
A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da 
UE está disponível em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
A utilização das frequências WiFi de 5150 a 5350MHz está restrita a ambientes interiores nos países 
apresentados na tabela:
Declarație de conformitate UE, versiune simplificată
Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu reglementările 
esențiale și cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației de 
conformitate UE este disponibil la adresa  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Pentru ţările listate în tabelul de mai jos, reţelele WiFi care funcţionează în banda de frecvenţă de 5.150-
5.350 MHz trebuie utilizate doar în interior:
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Pojednostavljena Deklaracija o usaglašenosti EU
ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj usaglašen sa osnovnim zahtevima i 
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglašenosti 
EU dostupan je na lokaciji https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ograničen je isključivo na 
upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:
Zjednodušené vyhlásenie o zhode platné pre EÚ
Spoločnosť ASUSTek Computer Inc. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade so základnými 
požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice č. 2014/53/EÚ. Plné znenie 
vyhlásenia o zhode pre EÚ je k dispozícii na lokalite https://www.asus.com/Commercial-Desktop/
ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Činnosť WiFi v pásme 5150 - 5350 MHz bude obmedzená na použitie vo vnútornom prostredí pre 
krajiny uvedené v tabuľke nižšie:
Poenostavljena izjava EU o skladnosti 
ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi 
relevantnimii določili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
WiFi, ki deluje v pasovnem območju 5150–5350 MHz, mora biti v državah, navedenih v spodnjem 
seznamu, omejen na notranjo uporabo:
Declaración de conformidad simplificada para la UE
Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos básicos 
y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU.  
En https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/ está disponible el texto completo de la declaración de conformidad para la UE.
La conexión WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se restringirá al uso 
en interiores para los países enumerados en la tabla:
Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
ASUSTek Computer Inc. deklarerar härmed att denna enhet överensstämmer med de 
grundläggande kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. Fullständig text 
av EU-försäkran om överensstämmelse finns på https://www.asus.com/Commercial-Desktop/
ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi som använder 5150-5350 MHz kommer att begränsas för användning inomhus i de länder 
som anges i tabellen:
ประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้องของสหภาพยุโรปแบบย่อ
ASUSTek Computer Inc. ขอประกาศในที่นี้ว่าอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องกับความ 
ต้องการที่จำ�เป็นและเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องอื่น ๆ ของบทบัญญัติข้อกำ�หนด 2014/53/EU เนื้อหาที่ส
มบูรณ์ของประกาศความสอดคล้องกับ EU มีอยู่ที่  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
การทำ�งานของ WiFi ที่ 5150-5350MHz ถูกจำ�กัดให้ใช้ในอาคารสำ�หรับประเทศที่แสดงในตาราง
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Basitleştirilmiş AB Uyumluluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc., bu aygıtın 2014/53/EU Yönergesinin temel gereksinimlerine ve diğer ilgili 
hükümlerine uygun olduğunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni şu adreste bulunabilir:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
5150-5350 MHz arasındaki WiFi çalışması, tabloda listelenen ülkeler için iç mekân kullanımıyla 
kısıtlanacaktır.
Спрощена декларація про відповідність нормам ЄС
ASUSTek Computer Inc. заявляє, що цей пристрій відповідає основним вимогам та іншим 
відповідним вимогам Директиви 2014 / 53 / EU. Повний текст декларації відповідності нормам 
ЄС доступний на https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
Робота Wi-Fi на частоті 5150-5350 МГц обмежується використанням у приміщенні для країн, 
поданих у таблиці нижче:

Função Frequência Potência máxima de saída (EIRP)

WiFi
2412-2472 MHz 16 dBm
5150-5350 MHz 20 dBm
5470-5725 MHz 20 dBm

Bluetooth 2402-2480 MHz 6 dBm

Tabela de potências de saída do 7265NGW (Modelo: GQE10A):

Aviso de marcação CE
Este é um produto de Classe A. Num ambiente doméstico, este produto 
pode causar interferências de rádio e, nesse caso, pode ser necessário que o 
utilizador tome medidas adequadas.

AT BE BG CZ DK EE FR
DE IS IE IT EL ES CY
LV LI LT LU HU MT NL
NO PL PT RO SI SK TR
FI SE CH UK HR
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Fabricante: ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Morada: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., 
Taipei City 112, Taiwan

Representante 
autorizado na 
Europa:

ASUSTeK Computer GmbH

Morada: Harkortstrasse 21-23, 40880 
Ratingen, Germany
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Informação sobre o software

ASUSTeK COMPUTER INC.
Endereço		�  1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, 

Taiwan
Telefone		  +886-2-2894-3447
Fax			   +886-2-2890-7798
Web site		  https://www.asus.com

Assistência técnica
Telephone 		  +86-21-38429911
Assistência online		  https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (América)
Endereço		  48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telefone		  +1-510-739-3777
Fax			   +1-510-608-4555
Web site		  https://www.asus.com/us/

Assistência técnica
Fax da assistência		  +1-812-284-0883
Telefone		  +1-812-282-2787
Assistência online		  https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER GmbH  (Alemanha & Áustria)
Endereço		  Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany
Web site		  https://www.asus.com/de
Assistência online		�  https://www.asus.com/support/Product/

ContactUs/Services/questionform/?lang=de-de

Assistência técnica
Telefone (DE)		  +49-2102-5789557
Telefone (AT)		  +43-1360-2775461
Assistência online		  https://www.asus.com/de/support

Centro de apoio ao cliente:	 	 https://www.asus.com/support/CallUs
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 FCC COMPLIANCE INFORMATION 
Per FCC Part 2 Section 2.1077 

 

 
 

Responsible Party: Asus Computer International 
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538. 

Phone/Fax No: (510)739-3777/(510)608-4555 

  
hereby declares that the product 

    
Product Name : Meeting Computer System 

Model Number : GQE10A 
 

compliance statement: 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. 

          Ver. 180620 
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